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Seznam okrajšav

CASP Usklajeno delovanje za varnost izdelkov

GD JUST Generalni direktorat za pravosodje in potrošnike

EK Evropska komisija

EFTA Evropski sporazum o prosti trgovini

EN Evropski standard

EU Evropska unija

GPSR Uredba o splošni varnosti proizvodov 2023/988

IM Vmesno srečanje

MSA Organ za nadzor trga

PSA Dejavnost, povezana s posameznim izdelkom

TSD Direktiva o varnosti igrač 2009/48/ES

Povzetek

Cilji
Glavni cilj projekta usklajenega delovanja za varnost iz-
delkov (Coordinated Activity on the Safety of Products 
– CASP) je zaščititi zdravje in varnost evropskih potrošni-
kov s podpiranjem nacionalnih organov iz držav EU/EFTA, 

odgovornih za nadzor trga (MSA), pri boljšem usklajeva-
nju njihovih dejavnosti. Organi za nadzor trga sodelujejo 
pri skupnem vzorčenju, preizkušanju in oceni tveganja 
določenih izdelkov v okviru projekta CASP. 

Obseg izdelkov
Visoki otroški stoli so pomemben pripomoček za varstvo 
otrok, ki omogoča, da majhen otrok sedi za običajno 

mizo v dvignjenem in varovanem sedežu, ki je primerno 
velik za otroka. 



IV

Glavna merila preizkušanja in rezultati

1 Do 19. 3. 2025 (vključno).

Vsak od 60 vzorcev je bil preizkušen glede na standard 
EN 14988:2017+A1:2020.

Od skupno 60 preizkušenih visokih otroških stolov jih 
48 (80%) ni izpolnjevalo vsaj ene od zahtev načrta pre-
izkušanja. Če ne upoštevamo rezultatov preizkušanja iz 

klavzule 9 o oznakah, 24 vzorcev (40%) ni izpolnjevalo 
vsaj ene od zahtev iz načrta preizkušanja.

Pregled označevanja za opozorila, oznake in navodila, ki 
so jih izvedli organi za nadzor trga, je pokazal, da 38 od 
60 vzorcev ne izpolnjuje zahtev.

Sklepi
Kampanja preizkušanja je ugotovila, da so bile glavne te-
žave ugotovljene v klavzuli 8.12: Stabilnost in v klavzuli 
8.9: Tveganje padca. Te napake pomenijo veliko tveganje 
za majhne otroke, vključno z možnostjo padca z višine ali 
ujetjem glave/vratu. Na podlagi te dejavnosti preizkuša-
nja so organi za nadzor trga izdali 61 obvestil v sistemu 

Safety Gate. Ocene tveganja, ki so jih opravili organi za 
nadzor trga, so pokazale, da je 13 vzorcev predstavlja-
lo resno tveganje, 1 visoko tveganje, in 11 nizko tvega-
nje. Glavni ukrepi, sprejeti za izdelke, ki niso izpolnjevali 
zahtev, so: 1 izdelek je bil odpoklican s trga, 9 jih je bilo 
umaknjenih s trga in prodaja 2 je bila prepovedana. 

Ključna priporočila za deležnike

Za potrošnike

	ȧ Pred uporabo visokega otroškega stola se prepričaj-
te, da je stabilen in da lahko otroka varno pripnete 
z varnostnim pasom. 

	ȧ Otroku ne dovolite, da uporablja stol z napako, ter 
o napaki obvestite prodajalca in organe za varstvo 
potrošnikov. 

	ȧ Pazite na zlahka odstranljive majhne dele, ali na 
odprtine, v katere bi se lahko ujele ali poškodovale 
njegove okončine. 

	ȧ Otroku ne pustite spati v visokem otroškem stolu. 
	ȧ Bodite pozorni na nevarnost nagibanja, ko otrok 

z nogami pritiska ob mizo.
	ȧ Vedno uporabljajte sistem za zadrževanje. 

Za gospodarske subjekte

	ȧ V skladu z ustreznim standardom preverite, ali je 
razdalja med sedežem in pladnjem skladna s stan-
dardom.

	ȧ Objavljena je bila nova različica standarda. Seznanite 
se z novimi omejitvami nekaterih elementov. 

	ȧ Če imate težave z razlago veljavnega standarda, se 
lahko za pomoč obrnete na nacionalni organ za stan-
dardizacijo. Opozorila in navodila morajo biti izčrpna, 
trajna in dobro vidna.

	ȧ Pri spletni prodaji izdelkov poskrbite, da so vse pot-
rebne informacije o izdelku na voljo v jeziku države, 
v kateri izdelek prodajate.

	ȧ Bodite še posebej previdni, da se izognete odstranlji-
vim majhnim delom, ki bi lahko povzročili zadušitev. 

	ȧ Redno preverjajte svoje izdelke in se prepričajte, da 
izpolnjujejo bistvene varnostne zahteve.

Priporočila za organizacije za standardizacijo

	ȧ Nekateri izdelki se oglašujejo za otroke do šestega 
leta starosti, vendar standard zajema le izdelke za ot-
roke do tretjega leta starosti. Jasno je treba poudariti, 
da se izdelek lahko uporablja kot visoki otroški stol 
do tretjega leta starosti, nato pa le kot stol do šestega 
leta starosti.

	ȧ Priporočljivo bi bilo zagotoviti, da so fotografije na 
vzorcih usklajene z navodili za uporabo izdelka.

	ȧ Prepričajte se, da sta velikost napisov in vidnost infor-
macij ustrezni. 

	ȧ V zvezi s klavzulo 8.12.2.6: Stabilnost je treba pojasni-
ti, kaj je vodoravni del visokega otroškega stola. 
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Pregled dejavnosti 

Sodelujoči organi za nadzor trga

Država MSA 

1 Bolgarija Komisija za varstvo potrošnikov

2 Hrvaška Državni inšpektorat

3 Ciper Služba za varstvo potrošnikov

4 Češka Češka trgovinska inšpekcija

5 Francija
Generalni direktorat za konkurenco, varstvo potrošnikov in preprečevanje 
goljufij (DGCCRF)

6 Nemčija
Kompetenčni center za nadzor trga - Nadzorni organ za trgovino - Vlada 
Zgornje Bavarske

7 Islandija Stanovanjski in gradbeni organ

8 Irska Komisija za konkurenco in varstvo potrošnikov

9 Litva Državni organ za varstvo pravic potrošnikov2 

10 Malta Malteški organ za konkurenco in varstvo potrošnikov

11 Portugalska Urad za gospodarstvo in varnost hrane

2 �Organi za nadzor trga lahko sodelujejo v projektu CASP samo v obliki preizkušanja. Udeleženci, ki sodelujejo samo 
pri preizkušanju, lahko sodelujejo pri preizkušanju, vendar niso vključeni v razprave in odločanje ter ne sodelujejo na 
srečanjih o dejavnostih.

PSA 2 – Visoki otroški stoli je usklajena dejavnost 
s  kanadskim organom za nadzor trga, Health Canada. 
Glavni cilj te usklajene dejavnosti je izmenjava pristopov 

k preizkušanju in oceni tveganja, končnih rezultatov ter 
medsebojno obveščanje o ustreznih komunikacijskih 
kampanjah.  

Obseg izdelkov
Visoki otroški stoli se lahko uporabljajo za hranjenje 
otroka in so sestavni del ločene mize ali pa so preprosto 
namenjeni sedenju otroka za mizo. Ključne značilnosti 
vključujejo sam sedež, sistem za zadrževanje s pomočjo 

trebušnega varnostnega pasova ali pasov/trakov, naslon 
za noge in dvignjen del stola, ki ga drži. Končni obseg 
izdelkov te dejavnosti je prikazan v preglednici 1. 
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Preglednica 1: Obseg izdelkov

Kategorija izdelka Fotografija Opombe

Tradicionalni visoki 
otroški stoli 

Osredotočite se na cenovno dostopne izdelke, visoke otroške stole iz 
različnih materialov in nenavadnih oblik.

Visoki otroški stoli z 
zložljivim elementom

Visoki otroški stoli z 
dvojno funkcijo, kot so 

igrače ali gugalnice

Visoki otroški stoli z dvojno funkcijo, kot so igrače ali gugalnice, 
preizkušeni samo v skladu s standardom EN 14988:2017+A1:2020.  
Če je gugalnica vsebovala elemente igrače, je bila igrača izključena. 

Visoki otroški stoli z 
mizo, ki jih je mogoče 

ločiti

Visoki otroški stoli lahko predstavljajo resno tveganje 
zaradi mehanskih in kemičnih težav, ki se še poveča 
zaradi ranljivosti predvidenih uporabnikov. Visoki otro-
ški stol mora biti varen za sedenje otroka in opremljen 

3 CY, FR, MT, PT

z učinkovitim sistemom za zadrževanje. Majhne odprti-
ne, snemljivi deli in majhni deli predstavljajo tveganje za 
poškodbe otroka.

Merila preizkušanja
Načrt preskušanja za to dejavnost vključuje mehan-
ske in kemične preizkuse v skladu s standardom EN 
14988:2017+A1:2020. Mehanski preizkusi (klavzule 8.1 

do 8.12, klavzula 9) so bili opravljeni na vseh vzorcih, ke-
mijski preizkusi (klavzula 6) pa na 22 vzorcih iz štirih or-
ganov za nadzor trga3.
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Vzorčenje in preizkušanje 

Porazdelitev vzorčenja 
Vzorčenje s strani organov za nadzor trga je temeljilo na 
porazdelitvi vzorcev, dogovorjeni na vmesnem srečanju. 
Organi za nadzor trga so kupili 60 vzorcev na spletu in 

v fizičnih trgovinah. Skupno je bilo zbranih 41 zložljivih in 
19 nezložljivih visokih otroških stolov.

Postopek preizkušanja
Preskuševalni laboratorij za to dejavnost je bil izbran 
z  razpisnim postopkom. Razpisne specifikacije so bile 
poslane 18 laboratorijem EU/EFTA, ki so bili izbrani s stra-
tegijo za sodelovanje laboratorijev projektne skupine. 
Vsak laboratorij je moral predložiti ponudbo, vključno 
s podatki o ceni, dokazilom o certificiranju, ustreznimi 
strokovnimi izkušnjami in predlogami poročil o preiz-
kusih. Šest laboratorijev je ponudbe predložilo pred ro-
kom. Na podlagi popolnosti in konkurenčnosti ponudb 
so bili predhodno izbrani trije laboratoriji in povabljeni 
na razgovor. 

Med vmesnim srečanjem so bile organom za nadzor trga 
predstavljene primerjalne analize tehnične kakovosti in 
finančnih vidikov predhodno izbranih ponudb. Orga-
ni za nadzor trga so izbrali laboratorij, ki je bil nagrajen 
z največjim številom končnih točk na podlagi kakovosti in 
cene njihove ponudbe.

Po izbiri laboratorija so organi za nadzor trga imeli dva 
meseca časa, da zberejo vzorce in jih pošljejo v laboratorij.

2024
AprMarFeb Maj Jun Jul Avg Sept Okt Nov

Postopek vzorčenja

Postopek preizkušanja

6.–7. november  
Laboratorijsko 
srečanje

2. oktober  
Konec 
postopka 
preizkušanja

Začetek 
razpisnega 
postopka  
6 prejete ponudbe
3 predhodno 
izbrani laboratoriji

22. april - IM 
Izbira 
laboratorija

Slika 1: Časovnica postopka vzorčenja in preizkušanja
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Rezultati preizkusov

Pregled rezultatov preizkusov in glavnih ugotovitev 
Če ne upoštevamo rezultatov preizkušanja iz klavzule 
9 o oznakah, 24 vzorcev (40%) ni izpolnjevalo vsaj ene od 
zahtev iz načrta preizkušanja. 

Slika 2: Skupni rezultati preizkušanja 
(brez rezultatov iz klavzule 9)  
(N=60)

Slika 3: Skupni rezultati preizkusov 
(vključno z opozorili, oznakami in navodili) 
(N=60)

10 (17%)

50 (83%)

Ne izpolnjuje zahtevIzpolnjuje zahteve

Organi za nadzor trga so opravili preverjanja opozoril, 
oznak in navodil v svojih nacionalnih jezikih. Skupaj 38 
(63%) od 60 vzorcev ni izpolnjevalo zahtev. Najpogostejše 
težave v zvezi z neskladnostjo so bile: 

	ȧ na prodajnem mestu niso na voljo informacije 
o nakupu, ki vsebujejo podatke iz klavzule 9.4; 

	ȧ manjkajoče ali nepravilno označevanje grafičnih 
simbolov (klavzula 9.2.1); 

	ȧ v glavi navodil manjka opozorilo „Pomembno, po-
zorno preberite in shranite za prihodnjo uporabo“ 
z najmanj 5 mm visokimi črkami (klavzula 9.3).

Če upoštevamo tako preizkuse, ki jih je opravil laborato-
rij, kot preglede opozoril, oznak in navodil, ki so jih izvedli 
organi za nadzor trga, skupno 50 (83%) vzorcev ni izpol-
njevalo vsaj ene od zahtev. 

Od 22 vzorcev, pri katerih je bilo v načrt preizkušanja 
vključeno kemično preizkušanje, so vsi izpolnjevali zah-
teve iz klavzule 6 standarda EN 14988:1:2017 + A1:2020: 
Migracija določenih elementov. Vendar je bila julija 
2024 z novo spremembo (EN 14988:1:2017 + A1:2020 + 
A2:2024) uvedena sprememba klavzule 6. 

Rezultati po posameznih klavzulah 
Pri pregledu rezultatov standarda EN 14988:1:2017 + 
A1:2020 so bile med klavzulami s posebno visoko stop-
njo neuspešnosti klavzula 9: Oznake, klavzula 8.12: Sta-
bilnost in klavzula 8.9: Tveganje padca. Slika 4 vsebuje 
podrobnejši pregled rezultatov preizkusov glede na 
klavzulo.

Osredotočili smo se na posebne vrste visokih otroških 
stolov, pri čemer smo preizkusili 41 zložljivih visokih 
otroških stolov in 19 nezložljivih visokih otroških stolov. 

Če izvzamemo rezultate iz klavzule 9, 41% zložljivih viso-
kih otroških stolov in 37% nezložljivih visokih otroških 
stolov ni izpolnjevalo vsaj ene od preskusnih zahtev. Ob 
upoštevanju rezultatov iz klavzule 9 se je stopnja neuspe-
šnosti povečala, saj 78% zložljivih stolov in 79% nezložlji-
vih stolov ni izpolnjevalo vsaj ene od preskusnih zahtev. 
Zdi se, da med obema kategorijama ni bistvenih razlik.

24 (40%)
36 (60%)
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Slika 5: Rezultati preizkušanja glede na kanal za vzorčenje (N=60)

Rezultati glede na kanal za vzorčenje
V fizičnih trgovinah je bilo kupljenih 39 vzorcev, 21 pa 
jih je bilo kupljenih prek spleta. Rezultati preizkušanja 
so pokazali, da 81% izdelkov, kupljenih prek spleta, ni 

izpolnjevalo vsaj ene od zahtev iz načrta preizkušanja. 
Podobno tudi 79,5% vzorcev, kupljenih v fizičnih trgovi-
nah, ni izpolnjevalo zahtev. 

Ne izpolnjuje zahtevIzpolnjuje zahteve Ni podatka

9. Označevanje in povezane informacije o izdelku

 8.12 Stabilnost 

8.9 Tveganje padca

8.10 Nevarnosti zadušitve 

8.8 Moč in nevarnosti za trajnost

8.6 Nevarnosti dušenja in zaužitja

8.4 Nevarnosti gibljivih delov

8.1 Nevarnosti zaradi zložljivosti

8.11 Nevarnosti, povezane z gibljivimi kolesi in kolesi

8.7 Nevarnosti zaradi ostrih robov, vogalov in štrlečih delov

8.5 Nevarnosti zapletanja

8.3 Nevarnosti ukleščenosti

8.2 Nevarnosti pri nastavitvi višine

Slika 4: Rezultati preizkušanja glede na klavzulo

17
46

50

60
60
60

51
57

57
58

37

13
10

3
3
2

36

2 21

6 3

1
43

4119

24

Ne izpolnjuje zahtevIzpolnjuje zahteve

Na spletu Fizična trgovina

100%

50%

0%

17

4

31
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Zaključki rezultatov preizkusov
Ta dejavnost je bila osredotočena na srednje cenovne vi-
soke otroške stole, vključno z dvonamenskimi, na primer 
tistimi, ki služijo tudi kot gugalnice. Vseh 22 vzorcev, ki 
so bili preizkušeni na kemično migracijo, je izpolnjevalo 
zahteve iz veljavnih standardov. S spremembo standarda 
EN 14988:2017+A2:2024 pa so bile posodobljene mejne 
vrednosti kemijskega preizkušanja za nekatere elemen-
te, ki so usklajene s strožjimi standardi standarda EN 
71-3:2019+A1:2021. Ta sprememba uvaja strožje omeji-
tve za snovi, kot so krom VI, aluminij in svinec. Zato trije 

vzorci, ki so uspešno opravili preizkuse, zdaj ne izpolnju-
jejo novih zahtev.

40-odstotna stopnja neuspešnosti (brez klavzule 9: zah-
teve glede oznak) je zaskrbljujoča. Natančneje, 22-odsto-
tna stopnja neuspešnosti je bila ugotovljena pri klavzuli 
8.1.2 v zvezi z zahtevami glede stabilnosti in 16-odstotna 
stopnja neuspešnosti pri klavzuli 8.9 v zvezi s tveganjem 
padca zaradi neskladnih sistemov za zadrževanje ali 
neustrezne bočne zaščite. Te napake pomenijo veliko 

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%
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tveganje za majhne otroke, vključno s padci z višine ali 
ujetjem glave/vratu, saj se otroci pogosto premikajo in 
lahko poskušajo pobegniti z visokih stolov.

4 �Uredba (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o nadzoru trga in skladnosti proizvodov.

5 �O izdelkih, ki so izpolnjevali zahteve za preizkušanje, ne pa tudi zahtev glede opozoril, oznak in navodil, se poroča pod 
oznako „Formalna neskladnost“.

Pregled rezultatov kaže, da proizvajalci pri nekaterih iz-
delkih pred dajanjem na trg niso izvedli ocene skladnosti. 

Opozorila, oznake in navodila

Pri pregledih opozoril, oznak in navodil v nacionalnih je-
zikih, ki so jih izvedli organi za nadzor trga, je bilo ugo-
tovljeno, da 38 vzorcev (63%) ni izpolnjevalo zahtev. Ti 
elementi so pomemben vir informacij za starše/skrbnike 

o izdelku in njegovi varni uporabi. Pravilne oznake z gra-
fičnimi simboli so bistvenega pomena, da potrošniki ra-
zumejo vsa možna tveganja, povezana z uporabo visokih 
otroških stolov. 

Ocena tveganja in korektivni ukrepi

Rezultati ocene tveganja
Pri ocenjevanju, ali izdelek predstavlja tveganje, je treba 
upoštevati člen 26 o obveščanju o nevarnih izdelkih prek 
sistema hitrega obveščanja Safety Gate4.

Skupaj 50 (83%) vzorcev ni izpolnjevalo zahtev. To je bilo 
posledica napak pri mehanskih preizkusih, preverjanjih 
opozoril, oznak in navodil ali obojega5. Za 14 vzorcev je 

bilo ocenjeno, da predstavljajo resno (13) ali visoko tve-
ganje (1). 11 vzorcev je bilo ocenjenih kot vzorci z nizkim 
tveganjem. 

Slika 6 prikazuje stopnje tveganja vzorcev, ki niso izpol-
njevali zahtev.

Slika 6: Stopnje tveganja vzorcev 

Korektivni ukrepi 
Na podlagi rezultatov preizkusov in opravljenih ocen tve-
ganja se organi za nadzor trga odločijo, katere korektivne 
ukrepe je treba sprejeti v zvezi z izdelki, ki niso v skladu 
z  zakonodajo EU in/ali veljavnimi standardi, da bi pre-
prečili pojav nevarnih izdelkov na enotnem trgu. Slika 
7 prikazuje korektivne ukrepe, sprejete za izdelke, ki niso 
izpolnjevali preskusnih zahtev.

Poleg tega so organi za nadzor trga pravno zavezani, da 
ob odkritju resnega tveganja oddajo obvestilo prek siste-
ma hitrega obveščanja Safety Gate v skladu s členom 26 
GPSR. Na podlagi uredbe GPSR in Uredbe (EU) 2019/1020 
se priporoča tudi predložitev obvestil o ukrepih, sprejetih 
za izdelke, za katere je ocenjeno, da predstavljajo manj 
kot resno tveganje.

Na podlagi ukrepov, sprejetih na podlagi te kampanje 
preizkušanja, so bila izdana obvestila Safety Gate za 
6 izdelkov. 

25
20
15
10

5 
0

Resno Visoko Nizko Ni prijavljenoFormalna 
neskladnost

13 1 311
22

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2019/1020/oj/eng
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Sklepi in priporočila

Sklepi
Dejavnost je pokazala visoko stopnjo neuspešnosti: 
24 (40%) od vzorčenih visokih otroških stolov ni izpolnje-
valo vsaj ene od zahtev iz načrta preizkušanja, če ne upo-
števamo rezultatov preizkušanja iz klavzule 9: Oznake. 
Kampanja je pokazala, da so bile glavne težave povezane 
s stabilnostjo in nevarnostjo padca. 

Organi za nadzor trga so izvedli preglede opozoril, oznak 
in navodil, ki so jih izvedli organi za nadzor trga v svojih 
nacionalnih jezikih, ki so pokazali, da 38 (63%) vzorcev ne 

izpolnjuje zahtev. To je pomemben del profila tveganja 
izdelkov za nego otrok, saj staršem/skrbnikom zagotavlja 
ključne informacije o pravilni uporabi in primerni starosti 
za izdelek. 

Organi za nadzor trga so izdali 6 obvestil v sistem Safety 
Gate in gospodarskim subjektom naročili, naj izdelke 
umaknejo s trga in potrošnike opozorijo na tveganja. 

Priporočila za deležnike
Naslednja priporočila temeljijo na rezultatih preizkušanja 
in razpravah med organi za nadzor trga med projektom.

Za potrošnike

	ȧ Ali veste, kdo je izdelal visok otroški stol vašega 
otroka? Preverite, ali so na voljo kontaktni podatki 
proizvajalca, da lahko prijavite težave ali napake.

	ȧ Ali radi sedite na zibajočem se stolu? Pred uporabo 
visokega otroškega stola se prepričajte, da je stabi-
len in da lahko otroka varno pripnete z varnostnim 
pasom. 

	ȧ Ne bi sedeli na polomljenem stolu. Zato otroku ne 
dovolite, da bi uporabljal stol z napako, ter o napaki 
obvestite prodajalca in organe za varstvo potrošni-
kov. 

	ȧ Pazite na zlahka odstranljive majhne dele, ki bi jih 
otrok lahko dal v usta in se zadavil, ali na odprtine, 
v katere bi se lahko ujele ali poškodovale njegove 
okončine – zlasti če gre za zložljiv stol.

	ȧ Otroku ne pustite spati v visokem otroškem stolu. 
	ȧ Pozorno preberite informacije o izdelku.
	ȧ Vedno uporabljajte sistem za zadrževanje otrok, 

saj pladenj ni alternativa za zagotavljanje varnosti 
otrok. Kadar je na voljo, uporabite zaponko v skladu 
z navodili proizvajalca.

	ȧ Bodite pozorni na nevarnost nagibanja, ko otrok 
z nogami pritiska ob mizo.

	ȧ Plastično embalažo nemudoma zavrzite, saj se lahko 
otrok z njo igra in se zaduši. 

	ȧ Preverite sistem Safety Gate, da se prepričate, ali je 
bil izdelek, ki ga kupujete, označen kot nevaren.

	ȧ O vseh varnostnih težavah ali nesrečah v zvezi 
z vašim izdelkom poročajte organu za varstvo 
potrošnikov na Consumer Safety Gateway. 

Slika 7: Ukrepi, sprejeti za izdelke, ki niso izpolnjevali zahtev (N=49)

Odpoklic izdelka iz uporabe pri končnih uporabnikih

Umik izdelka s trga

Prepoved prodaje izdelka
Zahteva za gospodarski subjekt za spremembo/
izboljšanje izdelka

Zahteva za gospodarski subjekt, da izdelek označi 
z ustreznimi opozorili

Opozarjanje potrošnikov na tveganja

Drugo

9

2

11

11

13

21

https://ec.europa.eu/safety-gate/#/screen/home
https://webgate.ec.europa.eu/consumer-safety-gateway/screen/public/home
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Za gospodarske subjekte

	ȧ Opozorila in navodila morajo biti izčrpna, trajna in 
dobro vidna.

	ȧ Pri spletni prodaji izdelkov poskrbite, da so vse 
potrebne informacije o izdelku na voljo v jeziku 
države, v kateri izdelek prodajate, in jih po potrebi 
posodabljajte.

	ȧ Objavljena je bila nova različica standarda, zato se 
seznanite z novimi mejnimi vrednostmi nekaterih 
elementov, kot so aluminij, svinec in krom.

	ȧ Če imate težave z razlago veljavnega standarda, 
se lahko za pomoč obrnete na nacionalni organ za 
standardizacijo. 

	ȧ Bodite še posebej previdni, da se izognete odstranlji-
vim majhnim delom, ki bi lahko povzročili zadušitev. 

	ȧ Sistem za zadrževanje mora otroka varno zadržati na 
mestu. V skladu z ustreznim standardom preverite, 
ali je razdalja med sedežem in pladnjem skladna 
s standardom. 

	ȧ Pri nekaterih preizkušenih izdelkih so bile ugotovljene 
napake glede stabilnosti, nevarnosti padca otroka ter 
opozorilih in oznakah. Redno preverjajte svoje izdelke 
in se prepričajte, da izpolnjujejo bistvene varnostne 
zahteve.

Za organizacije za standardizacijo

	ȧ Starostni razpon za standard: Nekateri izdelki se 
oglašujejo za otroke do šestega leta starosti, vendar 
standard zajema le izdelke za otroke do tretjega 
leta starosti. Jasno je treba poudariti, da se izdelek 
lahko uporablja kot visoki otroški stol do tretjega leta 
starosti, nato pa le kot stol do šestega leta starosti. 
Laboratorij je predlagal, da se na prodajnih mestih 
zagotovijo boljše informacije za razlikovanje med 
zahtevami standarda EN za otroško pohištvo.

	ȧ Predlog, da se v standard doda normativna zahte-
va. Priporočljivo bi bilo zagotoviti, da so fotografije 
na vzorcih usklajene z navodili za uporabo izdelka 
(npr. ne sme biti prikazana fotografija otroka, ki upo-
rablja visoki otroški stol brez sistema za zadrževanje).

	ȧ Oznake in navodila. Zagotovite, da sta velikost napi-
sov in vidnost informacij  
ustrezni (npr. da niso skrite na zadnji ali spodnji 
strani izdelka).

	ȧ V zvezi s klavzulo 8.12.2.6: Stabilnost je treba poja-
sniti, kaj je vodoravni del visokega otroškega stola. 
Trenutno se ta razlaga med laboratoriji razlikuje. 
Kar en laboratorij šteje za vodoravni del (in ga kot ta-
kega preizkusi), drugi laboratorij morda ne prepozna 
kot takega, kar vodi do nedoslednosti pri rezultatih 
preizkušanja.



II. DEL  
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Kaj je CASP?
Projekt usklajenega delovanja za varnost izdelkov (CASP) 
omogoča tesno sodelovanje med organi za nadzor trga 
iz držav Evropske unije/Evropskega sporazuma o prosti 

trgovini za zagotavljanje varnosti izdelkov na enotnem 
trgu.

CASP 2024 vključuje sedem dejavnosti testiranja v zvezi s 
posameznimi izdelki in dve horizontalni dejavnosti   

Udeleženci v dejavnostih v zvezi s posameznimi izdel-
ki testirajo skupno izbrane izdelke, vzorčene na svojih 
nacionalnih trgih. Izdelki so testirani v akreditiranih la-
boratorijih v EU/EFTA v skladu s skupno dogovorjenimi 
merili testiranja.

CASP 2024 prav tako vključuje eno dejavnost ponovnega 
testiranja. Pobuda za ponovno testiranje na podlagi iste-
ga načrta testiranja kot v prejšnji kampanji testiranja za 
določeno kategorijo izdelkov vključuje obsežne dejavno-
sti nadzora trga za te kategorije izdelkov, da se po dolo-
čenem času preveri raven skladnosti. 

PSA 1 
Dude za dojenčke

PSA 2
Visoki otroški stoli

PSA 4
Mini električni grelniki

PSA 7 
Sluzaste igrače 
(ponovno testiranje)

HA 1 
Standardizacija – uporaba 
standardov po analogiji

HA 2
Začetni komplet za 
novince

PSA 5
Elektronske cigarete 
za enkratno uporabo

PSA 3 
Svetlobni nizi

PSA 6
Kolesa za otroke

Horizontalne dejavnosti zagotavljajo forum za izme-
njavo znanja za organe za nadzor trga. Udeleženci pod 
vodstvom tehničnih strokovnjakov z ustreznih področij 
razvijajo skupne pristope, postopke in praktična orodja 
za nadzor trga. 
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Vloge in odgovornosti 

Organi za nadzor 
trga Evropske 

unije/Evropskega 
sporazuma o prosti 

trgovini 

EISMEA
Javni naročnik vodi upravni odnos z izvajalcem v imenu GD JUST. EISMEA spremlja 

in potrjuje vse pogodbene rezultate. 

TEHNIČNI STROKOVNJAK (eden na dejavnost)
Zagotavlja tehnične nasvete in smernice organom za nadzor trga. Pomaga pri pripravi načrta 

vzorčenja in testiranja ter izbiri najprimernejšega laboratorija. Analizira rezultate, pomaga 
oceniti ugotovljena tveganja in daje priporočila.

IZVAJALEC
Koordinira izvedbo in organizacijo 
aktivnosti. Zagotavlja tehnično in 
logistično podporo. Izvajalec je 
odgovoren za vodenje projekta, 
poročanje, komunikacijo in razširjanje 
rezultatov projekta.

GD JUST
Nadzira načrtovanje in izvedbo 
projekta CASP. Zagotavlja operativno 
vodenje, upravljanje in uspešno 
izvedbo. Podpira sodelujoče organe 
za nadzor trga s stalnim usmerjanjem. 

Delovni načrt dejavnosti v zvezi  
s posameznimi izdelki

2023 2024 2025
D J F M A M J J A S O N D J F M A M J J A

Merila testiranja in 
vzorčenja

Načrt testiranja in 
izbira laboratorija

Vzorčenje in 
testiranje

Poročanje in 
spremljanje

Otvoritveni 
dogodek

Zaključni 
dogodek

PSA-ji

Komunikacija 
 in razširjanje

SestankiUvodni 
sestanki

Vmesni 
sestanki

Laboratorijski 
sestanki

Vzpostavitev Vzorčenje in testiranje Poročanje Zunanja komunikacija

	ȧ Teoretično raziskovanje

	ȧ Intervjuji za določanje 
obsega

	ȧ Osnutek načrta testiranja 
in vzorčenja

	ȧ Popisovanje laboratorijev

	ȧ Razpisni postopek za 
laboratorij

	ȧ Izbira laboratorija in 
sklepanje pogodb

	ȧ Vzorčenje in prevoz

	ȧ Postopek testiranja in 
poročila o testih

	ȧ Ocena tveganja

	ȧ Koordinacija ukrepov, ki jih 
sprejmejo organi za nadzor 
trga

	ȧ Priprava končnih poročil

	ȧ Odstranjevanje ali vrnitev 
vzorcev organom za 
nadzor trga

	ȧ Razvoj komunikacijskega 
orodja 

	ȧ Razvoj komunikacijskih 
sporočil

	ȧ Začetek komunikacijske 
kampanje 

	ȧ Ocena vpliva

Zaključni 
sestanki
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Postopki in orodja za dejavnosti v zvezi  
s posameznimi izdelki

0 Postopki pred CASP 
GD JUST izvaja nalogo določa-
nja prednostnih nalog z organi 
za nadzor trga, da izbere kate-
gorije izdelkov za vsak projekt 
CASP. Ta postopek izbire zaje-
ma nove in predhodno testira-
ne kategorije izdelkov v okviru 
projekta CASP. 

1 Potrjevanje načrtov testi-
ranja in vzorčenja
Tehnični strokovnjaki pripravi-
jo načrte testiranja na podlagi 
prednostnih nalog, ki so jih do-
ločili organi za nadzor trga, in 
ugotovljenih glavnih nevarnosti 
izdelka. Osnutki so predstavlje-
ni na uvodnih sestankih, nato 
pa jih udeleženci izpopolnijo in 
potrdijo. 

2 Izbira laboratorija 
Izvajalčeva ekipa popiše laborato-
rije testiranja in stopi v stik z njimi, 
da zbere predhodne ponudbe cen 
in druge pomembne informacije. 
Po uvodnih sestankih se začne 
razpisni postopek, ponudbe pa se 
primerjajo in ocenijo. Med vme-
snimi sestanki organi za nadzor 
trga izberejo po en laboratorij na 
dejavnost.

3 Zbiranje in prevoz vzorcev 
Organi za nadzor trga zbere-
jo vzorce na svojih nacional-
nih trgih, izvedejo predhodne 
preglede in jih pošljejo v izbrani 
laboratorij za testiranje.

4 �Testiranje in dostava 
poročil o testiranjih 
Laboratorij testira vzorce v skla-
du z dogovorjenim načrtom te-
stiranja. Organi za nadzor trga 
preverijo in potrdijo poročila o 
testiranjih. 

5 Ocena tveganja 
Tehnični strokovnjak in organi 
izvedejo oceno tveganja za vse 
vzorce, ki ne izpolnjujejo zahtev za 
testiranje.

6 Ukrepi, ki jih sprejmejo 
organi za nadzor trga 
Organi za nadzor trga sprejme-
jo korektivne ukrepe za izdel-
ke, ki ne izpolnjujejo zahtev, in 
izdajo obvestila na platformo 
Safety Gate. 

7 Zunanje komunikacije 
Kampanja za zunanjo komu-
nikacijo se bo začela, ko bodo 
potrjeni vsi rezultati testiranja. 
Uvaja se prek dejavnosti vklju-
čevanja medijev in vplivnežev, 
podprtih z dejavnostmi razšir-
janja s strani deležnikov.

Zunanja komunikacija
Orodja za komunikacijo
	ȧ končna poročila za vsako dejavnost in za projekt  

CASP 2024;
	ȧ informativna gradiva;
	ȧ igra #ProductGo in povezana sredstva;
	ȧ komplet gradiva za medije in sredstva družbenih 

medijev.

Kanali
Komunikacijski material se razširja prek:

	ȧ prisotnosti na spletu ec.europa.eu (Safety Gate, 
spletno mesto CASP, razdelek EISMEA news);

	ȧ računov družbenih medijev GD JUST in EISMEA;
	ȧ komunikacijskih kanalov organov za nadzor trga;
	ȧ izbranih partnerskih vplivnežev;
	ȧ izbranih medijskih partnerstev.

https://commission.europa.eu/
https://ec.europa.eu/safety-gate/
https://ec.europa.eu/safety-gate/#/screen/pages/casp
https://eismea.ec.europa.eu/news_en


EVROPSKA KOMISIJA
Generalni direktorat za pravosodje in potrošnike
Direktorat za potrošnike
Enota B4 Varnost izdelkov in sistem hitrega obveščanja
E-pošta: JUST-B4@ec.europa.eu

Evropska komisija ni odgovorna za nobene posledice, ki bi nastale zaradi ponovne uporabe te publikacije. 

© Evropska unija, 2025.

Politika ponovne uporabe dokumentov Evropske komisije se izvaja na podlagi Sklepa Komisije 2011/833/EU z dne 12. decembra 2011 
o ponovni uporabi dokumentov Komisije (UL L 330, 14.12.2011, str. 39). 
Če ni navedeno drugače, je ponovna uporaba tega dokumenta dovoljena v skladu z licenco Creative Commons Priznanje avtorstva 4.0 
Mednarodna  
(CC-BY 4.0) (https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/). To pomeni, da je ponovna uporaba dovoljena, če je naveden ustrezen vir in 
so navedene vse spremembe.

Za vsako uporabo ali reprodukcijo elementov, ki niso v lasti Evropske unije, je morda treba zaprositi za dovoljenje neposredno od 
zadevnih imetnikov pravic.

Informacije o Evropski uniji v vseh uradnih jezikih EU so na voljo na spletišču Europa na: 
https://europa.eu/european-union/index_en

Luksemburg: Urad za publikacije Evropske unije, 2025

ISBN 978-92-68-26469-0 
doi:10.2838/2172956

D
S-01-25-084-SL-N


